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POUCENIPRIVSTUPU
DO AREALU PODNIKU VOP CZ, S.P

= Nepovolanym osobam je vstup do arealu VOP CZ zakazan.

= Kazda oscba se v prostorach podniku musi pohybovat v doprovodu zaméstnance
podniku.

= U Fidi&h platf povolent viezdu do prostoru nakladky dle pokynl pfisiusného pracovnika
Fidfciho nakladku a vykladku.

" Ve vyrobé musi byt navstévnik vybaven reflexni vestou.

®  Zaméstnanci externich firem kromé reflexnfl vesty musi mit ochrannou obuv
a ochranny odév.

BV aredlu je zakadzano nahravani, foceni a natacenf videi.
=V celém aredlu je zakaz koufenl {kromé vyznacenych mist).

= VOP CZ je spravce osobnich Udaju a ma pfijata nalezita opatfeni k plnéni pravidel
stanovenych Naffzenm GDPR.

HLAVNI POVINNOSTI 0SOB VSTUPUJICICH/VIIZDEJICICH A POHYBUJICICH SE
V AREALU VOPCZ S.P.:

= Dbat pokynu, pfikazl a rozhednut! straznych a doprovazejicich zaméstnancl
pfi pruchodwiprljezdu vratnici i pfi pohybu v arealech.

= Pfj prachodu/prijezdu a rovnéz kdekoliv v aredlu umoznit straznym kontrolu
pfenadeného/pfevaZzenéno hmotného majetku véetné kontroly ru¢nich zavazadel,
vozidla a jehc nakladu. V odUvednénych pfipadech se podrobit osobni prohlidce.

B Neposkozovat a neznecdiStovat komunikace ani silniéni zafizeni.

® Popdrobit se na pokyn stréaznych kontrole, zda nejsou pod viivem alkoholu nebo jinych
navykovych |atek.

® Hrubé poruseni pravidel mdzZe vést k ckamzitému vykazani z prostor VOP CZ
a odebrani povoleni vstupu.

B Firmy, které jsou v pronajmu v arealu podniku, se musi Hdit vnitfnim Fadem VOP CZ

® Dodavatel se zavazuje zachovavat pfisnou mi€enlivost o veskerych dlavérnych
informacich, o kterych se v pribéhu spolupréace dozvi.

INSTRUCTIONS WHEN ENTERING
THE VOP CZ COMPLEX

= Unauthorised persons are prohibited from entering the VOP CZ complex.
B Every person on the company’s premises must be accompanied by a company employee.

® The permit for entering the loading areas issued to drivers applies according
to the instructions of the employee managing loading and unloading.

B Visitors must wear a high visibility vest when in manufacturing areas.

® Employees of external companies must wear protective foctwear and protective
clothing as wellas a high visibility vest.

" |t is forbidden to make recerdings, take photographs and make videos within the complex.
® Smoking is prohibited throughout the entire complex {(apart from the designated areas).

= VOP CZ is the controller of personal data and has implemented the appropriate
measures in order to comply with the rules stipulated by the GDPR.

THE MAIN DUTIES OF PERSONS ENTERING THE VOP CZ S.P. COMPLEX ON FOOTORIN A
VEHICLE AND MOVING ABOUT THE COMPLEX:

= Follow the instructions, orders and decisions of guards and accompanying employees
when passing through the gate house and moving about the complex.

= Allow the guards to inspect carriedftransported tangible assets, including inspection
of hand luggage, vehicles and their cargoes when passing through the gatehouse
and when moving around the entire complex. You must submit to a personal search
in justified cases.

® Refrain frem damaging and contaminating the roads or traffic equipment.

® Undergo an inspection to make sure you are not under the influence of alcohol
or other addictive substances, at the instructions of the guards.

® Serious breach of the rules may lead to the person being immediately removed from
VOP CZ premises and the entry permit being invalidated.

® Companies who lease areas within the company's complex must adhere
to the in-house rules of VOP CZ

B Suppliers undertake to strictly adhere to the duty of non-disclosure of any confidential
information they cometo know during collaboration.

NEJZAVAZNI
A 7 NICH VYPLYVAJICI RIZIKA

1. NEBEZPECI NARAZU, PREJETI, ZACHYCENI A PRIRAZENI POJIZDEJiciMI VOZIDLY

A MANIPULUJICIMI VYSOKOZDVIZNYMI VOZIKY EXISTUJE VSUDE V AREALU.

OpatFeni: Pfi chlizi se pohybovat po vyznadenych komunikacich pro pési, nezdrZzovat se
v prostoru vjezdl a vyjezdl do hal a na kemunikacich pro vozidla a voziky. NezdrZzovat se
v prostoru nakladky a vykladky a v prostoru manipulujiciho voziku. PFi nakladce je fidic
povinen zajistovat stabilitu naloZeného nakladu. Pfi jizdé Fidi&i nesmf najizdét na komuni-

kace pro pési. Couvat nakladnimi vozidly mUze fidi€ za podminky sjednané navigace.
V aredlu platf pravidla silniéniho provozu.

2. NEBEZPECi PADU BREMENE NEBO ZASAZENI BREMENEM PRI MANIPULACI POMOCI
JERABU.

Opatfeni: Je zakdzan pohyb osob pod zavéSenymi bfemeny a v bezprostfedni blizkosti
nakladky. Vstup na karbu vozidla je povolen pouze Fidi¢i za U¢elem upevnénf uloZzeného
bfemene.

3. NEBEZPECI POZARU NEBO VYBUCHU V LAKOVNE, SKLADU TECHNICKYCH PLYNU,

U EERPACI STANICE CNG, SKLADU HORLAVYCH KAPALIN A JINYCH HORLAVYCH LATEK.
Opatreni: Zdkaz manipulace s plamenem a zdroji Zhnuti je nutno dodrzovat jak v ozna-
cenych objektech, tak i v okruhu 10 m zejména od Cerpadi stanice, skladl technickych
plynd, hoflavych kapalin a hofeni podperujicich latek véetné zasobnikl a lakoven.

Je zakédzano provadét prace s chném nebo zdroji Zzhnuti bez pisemnéhoe povoleni.

Je zakézano parkovat v blizkosti téchto prostor. Je zak&ézano parkovat v bezprostfedn
blizkosti hlavnich zavéru plynu, vody, elektfiny, rozvodd, apod.

THE MOST SERIOUS DANGERS
AND THE RESULIING RISKS

1. THERE IS A RISK OF COLLISION, BEING RUN OVER, CAUGHT AND CRUSHED BY VEHICLES
PASSING BY AND MOVING FORK-LIFT TRUCKS THROUGHOUT THE COMPLEX.

Measures: Always walk along the designated pedestrian routes, do not remain within
the areas of shed entrances or exits or on roads for vehicles and trucks. Do not remain
within leading and unloading areas and in areas where forklift trucks are being used.
When loading, the driver is required to ensure that the cargo being loaded is stable.
When driving, the driver must not drive over the pedestrian routes. Drivers may only
reverse trucks under the condition that they have arranged navigation.

Road traffic regulations apply within the complex.

2. THE DANGER OF FALLING LOADS OR BEING HIT BY A LOAD BEING HANDLED BY A CRANE.
Measures: Movement below suspended loads and near loading is forbidden, Only

the driver is permitted to enter the vehicle loading platform for the purpose of securing
the loaded cargo.

3. THE RISK OF FIRE OR EXPLOSION IN THE PAINT SHOP, THE INDUSTRIAL GAS WAREHOU-
SE, BY THE CNG FUEL STATION, THE WAREHOUSES CONTAINING FLAMMABLE LIQUIDS
AND OTHER FLAMMABLE SUBSTANCES.

Measures: The prohibition of handling flames and sources of ignition must be adhered
te in both the designated buildings and alse within an area of 10 m, particularly from

the fuel station, the warehouses containing industrial gases, flammable liquids and fire
accelerant substances, including tanks and paint shops. Carrying out work with a flame
or sources of ignition without a written permit is forbidden. Parking near these areas

is forbidden. Parking immediately next to main gas, water, electricity, mains, etc. closures
is forbidden.




